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	REGISTRO
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	04

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	RR30000001
	RRE-201438
	Os PRINCIPAL 048460
	02027

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	RR300 / RRE-201438
	Engine assembly
	REPARO / REPAIR	01

	TSN: -
	CSN: -
	TSO: -
	CSO: -

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	Service requested:
Inspection gearbox module

	01
	RR300	INSPEÇÃO PRELIMINAR/ PRELIMINARY INSPECTION	Realizar inspeção de recebimento do motor efetuando os registros necessários no formulário FS.0805 e os registros fotográficos conforme necessário.

Perform receive inspection of the engine, make the necessary records on form FS.0805 and take photos as necessary.

	02
	RR300	DESMODULAÇÃO / DESMODULATION	Realizar desmodulação do módulo de turbina.
 
NOTA:  DURANTE A REMOÇÃO DOS MÓDULOS CASO SEJA ENCONTRADA ALGUMA ANORMALIDADE REGISTRAR E FOTOGRAFAR. 

Perform demodulation of the turbine module.

NOTE: WHEN REMOVING MODULES, PAY ATTENTION AND IF ANY ANORMALITY IS FOUND RECORD AND TAKE PHOTOS.


	03
	RR300	DESMODULAÇÃO / DESMODULATION	Realizar desmodulação do módulo de compressor. 

NOTA:  DURANTE A REMOÇÃO DOS MÓDULOS CASO SEJA ENCONTRADA ALGUMA ANORMALIDADE REGISTRAR E FOTOGRAFAR. 

Perform demodulation of the compressor module.

NOTE: WHEN REMOVING MODULES, PAY ATTENTION AND IF ANY ANORMALITY IS FOUND RECORD AND TAKE PHOTOS.


	04
	RR300	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção visual nos periféricos da montagem final.

Perform visual inspection of miscellaneous of final assembly.


	05
	RR300	DESMONTAGEM / DISASSEMBLY	Realizar a desmontagem parcial da GEARBOX apenas para refazer o selante de vedação entre a cover e a housing e a troca dos selos da PTG eFCU.

Perform partial disassembly of the GEARBOX only to redo the sealing between the cover and the housing and to replace the PTG e FCU seals.

	06
	RR300	MONTAG EM/ ASSEMBLY	Realizar a montage do modulo da gearbox conforme manual.

Assemble the gearbox module as per the manual.

	07
	RR300	MODULAÇÃO / MODULATION	Realizar modulação do módulo de compressor utilizando como referência o HMM - CSP22005.

Perform modulation of the compressor module using the HMM - CSP22005 as a reference.

	09
	RR300	MODULAÇÃO / MODULATION	Realizar modulação do módulo de turbine utilizando como referência o HMM - CSP22005.

Perform modulation of the turbine module using the HMM - CSP22005 as a reference.

	10
	BANCO DE PROVAS
	TESTE /TEST	Realizar teste de performance do motor utilizando como referência o HMM - CSP22005 sendo necessário a verificação de vibração, vazamentos em geral e ruídos anormais.

Do a performance test of the engine per HMM – CSP22005 as a reference, and check vibration, leaks, and any noise that is not accepted by HMM – CSP22005.

	11
	BANCO DE PROVAS
	PRESERVAÇÃO / PRESERVATION	Realizar preservação do motor conforme instruções do HMM – CSP22005.

Preserve as necessary per HMM – CSP22005.

	12
	RR300	ACABAMENTO / FINISHING	Realizar acabamento do motor:

- Frenar todos os locais necessários conforme HMM;
- Verificar todos os acessórios; 
- Verificar se todos os processos solicitados 
foram cumpridos; 
- Verificar se todo o material recebido está sendo 
enviado de volta; 
- Verificar e assinar todas as etapas do 
formulário FS.0805 nas páginas 4 e 5. 
- Verificar a necessidade de despacho dos 
materiais sucata.

Perform finish of engine work:

- Lockwire all places requested by the HMM.
- Check all accessories
- Check if all procedures requested was done accordingly.
- Check if all items received will be send back.
- Check form FS.0805 pages 4 and 5 and fill accordingly.
- Check if the scraps will be sent back to the customer.

	13
	RR300	APROVAÇÃO FINAL DO SERVLÇO REALIZADO / FINAL APPROVAL OF THE SERVICE	Inspeção final conforme HEAVY MAINTENANCE MANUAL CSP22005.

Final inspection per HEAVY MAINTENANCE MANUAL CSP22005.

	

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	
	ANTONIO CLAUDIO
	17/10/2025


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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